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1. Formulaire de demande d'analyse

BUT(S) : Échantillonnage des eaux souterraines.
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RAPPORT D'INSPECTION

N/RÉFÉRENCE : 7610-14-01-04679-01

SAGIR N/INTERVENTION :

DATE DE RÉDACTION: 2007-04-10

Température: environ 0 C, froid et venteux avec précipitations de pluie et de neige.
À mon arrivée sur les lieux, >J ~ :; y )rocèdent à la purge des puits. Nous. convenons de
purg'er les 4 puits avant de commencer l'échantillonnage. Le consultant prend les niveaux d'eau
dans les puits et purge à l'aide d'une pompe (échantillonneur Isco) un volume d'environ 100 litres
dans chaque puits. L'eau de purge est rejetée dans la cellule des sols contaminés. Le puits en
amont, P-Z-5, est moins accessible. J'ai permis que l'eau cie purge soit rejetée directement sur le sol
environnant.

Les puits P-Ze7, P-Z-3, P-Z-S et P-Z-5 ont été échantillonnés entre 12h30 et 13h55. Le consultant a
également prélevé un échantillon d'eau de surface dans le fossé Ouest de la route périphérique no.1.
J'ai pris des échantillons dans les 4 puits. Les prélèvements se font directement de la tubulure du
puits aux contenants du laboratoire par simple agitation du tuyau muni d'un foot-valve. J'ai utilisé
des blancs de terrain à chaque point de prélèvements pour l'analyse des COV. L'ajout du

.dichlorométhane pour les bouteilles de l'analyse des CPPROP et l'ajout d'acide sulfurique pour
l'analyse de l'.azote ammoniacal ont été effectués une fois l'échantillonnage des 4 points complétés.
Les échantillons pour l'analyse' des métaux n'ont pas été acidifiés sur place puisque aucune filtration
n'à été effectuée.

Les échantillons ont été acheminés dil'ectement au Centre d'Expertise en Analyse Environnemental
de Laval. Des « ice pack )} ont été utilisés afin de maintenir les échantillons au frais. Les bouteilles
de COV ont été mises à part dans une glacière.

Les paramètres retenus pour les analyses physico-chimiques sont ceux qui avaient été détectés dans
les eaux de lixiviation lors de la campagne précédente.
Métaux: Ba, Cr, Mn, Na, Zn.
Azote ammoniacal, Chlorures, FluoriJres totaux, Nitrates, Formaldéhyde.
COV (Dichro-1,2 éthylène, Dichloropropane, Dichlorométhane).
Pesticides: Aldicarbe, Captane, Dichlorprop, Silvex, 2,4-DB.

Au puits P-Z-7, j'ai observé du bal'hotage dans l'eau de surface qui s'est accumulée autour du
tubage d'acier. Le tubage d'acier est mal ancré, on peut facilement le bouger.
L'eau du puits P-Z-3 est demeurée brouillée et nous avons difficilement obtenu les quantités
nécessaires pour remplir les contenants.
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